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B é t s.
Ö Ts. K. Felsője méltóztatott Máj.

13-ki Kir. végzése által Msgs Zeykfalvi 
Z e j k  Dániel Urat az Erdélyi Kir.Tör- 
vénytáblának Bíráját és Maros'Szék Fő 
Király Bíráji Admin'^stratorát, továbbá 
Mgs Nagy Solymosi A u gu s l i n o vi ösr 
Pál és Nagy Barcsai B a r c s a y  János 
Urakat a’ Kir. Törvénytábla Protönb- 
tariusait, valamint Mgs Kis Halmágyi 
H o l l a k i  Antal U rat, az Érd.Kir. Gu- 
bernium valóságos. Titoknokát az Érd. 
Kir. Gubermumnál valóságos 'Gubernia- 
lis Tanátsosokká kegyelmesen kine
vezni. ' ' : ; ;

O r o s z  O r s z á g .

Az a’ Lengyel Nemzeti-követség, 
mellyröl a’ 59 dik számú Magyar Kurír 
már említést te tt, Máj.' lo-kán vólt a’ 
Tsászárnál audientzián. E z  alkalommal 
Hrg R á d  z i  v i l i  B á 1 in t* a’ Követség 
feje , Ő Felségéhez lengyel nyelven a’ 
következő beszédet tartotta: „Sire! Az 
emberi elme előrelátását meghaladott 
történetek Lengyel Országnak tsendes- 
ségét, és eddig soha sem esmert jóllé
tét, lázzadássá és zabolállansággá vál
toztatták. Azon békesség háborítok, kik 
a’,sokaságot lázzadásra indították, az 
érettebb gondolkozásúaknak és a’ Fel
séged legengedelmesebb alattvalóinak.

a’ rend ’s békesség viszszaállítását tzél- 
zó magok közbevetését foganatíanná tet
ték. A’ Felséged szava semmiben sem 
vétetett. Illy siralmas környűlállások 
között Felséged kéntelen vólt, az el- 
tévelyedteknek kötelességek igaz útjá
ba való viszszalérítések végett, amaz 
egyetlen egy lehető eszközhöz, a’ fegy
verek ereiéhez folyamodni és az által 
Iialgattatni el a’ lázzadókat, az által za
bolázni meg az egyenetlenség rémíté- 
seit. A’ mi Több,—  a’ Felséged akarat
ja vólt az , hogy a’ gyözedelmet maga 
mérséklés kövesse, és hogy a’ megenge
dés ’s az elmúltaknak elfelejtése, a’Fel
séged atyai indulatjának záloga, és ki
meríthetetlen Kegyelmének líj emlék
jele legyen. Midőn Lengyel Országnak 
a’ Birodalom Fővárosában ezennel meg
jelent Követei illy sok jótéteményekért 
a’ Felséged Thronusa elölt hűséggel, 
alázatossággal és köszönettel hódolnak, 
még azt is bátorkodnak reményleni, 
hogy Felséged szíve, megesvén azon 
nyomorúságokon , mellyekkel a’ hadak 
megterhelének bennünket, ezen sze- 
rerttsétlen vétkek olly sok áldozatinak 
segítő kezeket méltóztatik nyújtani.

E rre a’ Tsászár parantsolatjából a’’ 
belső Minisler Orosz nyelven így Fe
lelt: Uraim !Ő Felsége a’ Tsászár nagy- 
szívességgel vette azon jó érzéseket 
mellyeket; a’ Lengyel alatt valók-névé.*--



ben azö Thronusa előtt az Uráli let- go k at’és nyiígodalmokat egyedül oz ő
telt n y ilv án  valóvá. Vérzett Q Felségé- Fejedelmek eránt való tántoríthatatlan
nek atyai sz íve  akkor, midőn a’ reábe- hűségben, az ö böltsessegenek köszön-
széllés  m in d en  eszközeiből kifogyván ; hetö institutiókban és tsalt úgy találhat-
Uralkodói kötelessége szerént a’gonosz ják fel legbizonyosabban, ha a’ velelt
íázzasztók által felforgatott rend visz- tör’sök atyafi.Orosz nemzettel való egy-
szaalíífására, fegyverek által erőszak- beköttetésben elválhatatlanúl meg ma-
hóz vólt kéntelen folyamodni. Az igaz- radnalt. Az idő viszszaadja nékik azon
sá<ros ügy jó kimenetellel koronáztatott javaikat, mellyelt a’ belső háború vi-
mé^-Nagy reménységben van Ő Felsé- szontagságai által semmivététettek — a’
g é l ’ felöl, hogy minekutánna Lengyel minek betelyesedését 0  Tsászári Kirá-
O rsz á g n a k  Mtösi á’ revolutiók ?s a’ za- lyi Felsége a1 legforróbb kívánsággal
bolátlanság örvényeiből kiragadtattak, óhajtja:“ ,
hogy a’ Mindenható segedelmével az ö A’ feljebb említett Küldöttség tag
gondoskodásai, az ezen Országot ért jai ezek voltak : H rg R adzm iir Bálint; 
tsapatoknak még meg lévő nyomdokait Püspök Ghoromanslti Stanislaus; Abbás 
is rövid időn ki fogják irtani. Ó Felsé- GrófLubiensltiTaddeus ;\Valewski Sán- 
ge nagyon bízik az Urakban nem tsak, dór; Niemójewski Eduard ; Sollyk Fe- 
hanem minden hűséges és jó indúlatií rentz ; Gróf Sltorupka Jó’sef; Spinek 
lengyel alattvalóiban is, hogy ezek és Albert; Gróf Komorowski Ignátz; Dem- 
az Urak az ö szándékát minden igye- binski Lajos; Gróf Jezierski János ; Sos- 
kezettél előfogiák mozdítani. Azon újon- nowski'Kajetán ; ITofl’mann Mihály ; nyu- 
nan hozott törvények oltalma : alatt, godalomban lévő Generál GrófLubiens-, 
mellvck az Ország jelen Isörnyüláilá- ki Tamás; Báró Wiszynski Jó’sef; Jaz- 
saival’s állapotával leginkább megegyez- kowski Xaverius ; Scholtz Károly ; es 
nek.  köz akarattal fognak az Uralt az Brzezinslti András .— Kik a’ közönséges 
Ö Felsége tzélja elérésében, munkálod- audienlzia után Ö Felségének külön ku
ni, a’ mennyiben Uraságtok a’ közönsé- Ion is elébe vitettek, 
ges rendet, idvességes alaptételek ter
jesztése által, (mellyek nevezetesen an- G ö r ö g  O r s z á g ,  
nak (köz rendnek) tsalhatatlan zálogai)
mindenkor erősítik, a’ gonosz sugallá- Morédból egy magános levél Apu
sokra nem halgatnak, s a’ gyenge el-, 14 kén ltözli: Ámbár a’ h á r o m  hatalmas-, 
méketj aaon sugallók veszedelmes ha-., ságok Képviselői, ’s h a j o s s e r e g e k  ad- 
talmától megőrizik, kik hozzá, vagynak mirálisai G ap od  is t r  iá  s t Elölülőnek 
szokva á’hoz hogy a’ köz jói az ö sz í-  törvényesen m eg e sm er lék , azért a’R-U'- 
mélyes hasznoknak feláldozzák, és a’ melióták nem adták meg magokat, l,a' 
kiket arra ez idöszerént a’ kétségbe- nem egész a’ FöldszorúTalon (islhmus) 
esés ’s tulajdon gyalázalos voltok érz-é- lévő L ú t r a  k i i g  nyomúltak- A’ mi az 
sei indítottak. 0  Felsége ,-tökélletesen Elölülőnek értésére e s v é n  N i k i  t as cs 
meg van a’ felölgyözettetve, hogy azok- Ka l e  r g i  vezérlések alatt elébelt serc- 
nalt minden mesterkedéseik füstbe me- get küldött. De ez ,a’ sereg egy ütko- 
Sycn..A’ szomorú ^tapasztalás sokszor zelben részént levágódott, r é s z é n t  el- 
bizonyságot tett.már Lengyel Ország la- íogattatott. Iqy osztán a’ Paimclioták 
iosi elolt a’ felöl, hogy ók bóldógsá- ezelőtt 5—6 nappal minden ellenláH*3-



nélkül mén lel: Á r  g iba , a’ honnan 
Pvauplia ellen fenik ez idő szerént fo
gaikat; Gróf G a p ó d i s t r  i as és a’Kép
viselők, a’ RumelióIáknak Argirba- lelt 
érkezések elölt General G u e h e i t e u c -  
tól segítséget kertek; E z  négy katona 
tiszteket , a’ Görög törvényszékekkel 
való egyezés végett el is küldött ugyan, 
de az alatt C a p ö d i s t r i a s  hivatalá
ról lemondott. A’ minek következése 
egy új Kórmányszéki biztosság felállí
tása lett. Ezt a’ biztosságot K,olet t ?i ,  
Za i mi - ,  B u d u r i  (mind a’ három az 
Oppositioí) M e t a x a ,  K p l o k o t r o n i  
óü N i k i  t as teszik. Különös, hogy ezen 
biztosságnak K o l o k o t r o n i  is tag ja ,
—  de meg kell jegyezni, hogy ennek 
az embernek ott igen nagy befolyása 
van, mer t  neki kell tulajdonítani a’Pol
gári háború ki nem ülhetését. Az ellen
kezések kikerülése végett a’ Rumelió- 
táknak Naxipliába menni nem szabad. 
M a u r o l s o r d a t o  2000Rumeliotákkal 
V o s t i z z a  felé fordúl, olly tzéllal, 
hogy Árkádiában eloszolván K a r  i s t e 
ne t , Ií o 1 o k o t r  o n i nak főhadiszállá
sát szem ügybe vehessék.

T  ö r  ö k O r  s z á' gf

A’ Damascusi török papok a’ Kor
mányszék elölt panaszt teltek, hogy 
I b r a h i m  Basa, a’ Mekkába indúlt úta- 
zó társaságot, szent tzéljában akadá
lyoztatván, viszsza fordulásra kénsze- 
rítette. A’ Tsászár — a’ mint mondják
— M e h m  e d Ai  i t  és I b  r  a h iín  Ba-' 
sát, a’ Vallás ezeufö rendelésének meg- 
tapodásáért, számkivettetleknek nyilat- 
koztatá. — Fő hadi . vezér II üs se  i n  
Basa Konstántzinápolybói April. 12-kén 
-indult az Egyiptomi Vice Király ellen 
rendelt Expedilióhoz. — M e h m e d A  1 i 
Basa, még sem enged a’ Tsászár inté
seinek. Fijának Ibrahim Basának,* a’Sí.

J c a n  d’ A c r e i  Expeditióhoz szüksé
ges készületeket máig is mindég kül
dözgeti. Az Egyiptomiakat ’s a’ megtá
madott tartományokat azzal ámította el, 
hogy arra az Expeditióra néki1 á’ T8á- 
szár maga adott hatalmat és meg en
gedte, hogy S e id  a t , S y  r  i a t  éls T i:i- 
p o l’i t igazgatópáltzája alá vethesse, 
így ütött Mehmed Ali Syriába b e , — 
az ö kívánságai számtalanok és ollya- 
nok j mellyeket tellyesíteni a’ lakosok
nak nagy magok megerőltetésével lehet. 
A’ Tsászár még utoljára megizente né
k i ,  hogy ha soká nyakaskodik, a’ bün
tetést bizonyosan nem fogja kikerülni.

A’ Syriíú Történetekről a’ török Mo
nitor Apr. 21-kén írja : A’ nyakas M e h- 
jjaed A li hadai igen szerentséílenül 
folynak. St. Jéan d’ Acrénél Mártz. 5- 
kán meggyőzettetvén, seregéből 1200 
ember vesztette el életét, az elfogattak 
száma még nagyobb. Hajói megrongál
va kenteknek vóltali Egyiptomba visz- 
sza térni. Ugyan tsak M e h m e d  A l i  
más felöl Tripolihál is , hol OsmánBa
sa vezérlése alatt a-’ Tsászár seregeivel 
volt dolga, mind embereiből, m ind ha
di készületeiből sokat vesztett, fia eze 
k e t  m eggondoljuk , és, a z t, hogy már 
azon tartományok is idegenek kezdenek 
tőle lenni, mellyek néki eddig segítsé
get szolgáltatlak, nem ok nélkül reményi
jük ezen ellenkezésnek is végéhez-való 
közeledését.

Konstántzinőpolyból Máj. 10-dikén: 
M e h m e d  Al i  Basái és Fiját I b r a -  
hi m- t  mint párlütőket a’ töröli udvar 
Számkívetelle, melly által az, azoknak 
helytartóságokkal nevezetesen Egyip
tommal lelszése s z e r é n t  bánhalik. IVIi- 
nekutánna- • M é h m e d  Al i  és I b r a 
h i m  Basák a’ Vallás ’s a* birodalom el
lenségeinek kikiáltanak’s hivatalokat’s 
méltóságokat elvesztették, ’s a’ liisA’siai 
sereg Fahadi vezéréhez küldött paran-
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tsolat szerént Egyiptomi, Kandiai éá 
Abyssiniai Helytartónak H u s s e,i n̂  Basa 
neveztetett ki. Ezt az Udvar Kerülő le
vele által minden idegen követeknek 
hírűi adta, és megkérte az Eucópai HaT 
talmasságokat, hogy míg a’ M e h m e d  
Alival való tsatázások tartanak, Keres
kedő hajóiknak az Egyiptomi kikötő
helyekbe : való beszállását addig til
tsák inog. . , : ■ > :'C"

A’ M e h m e d  Al i  ellen rendelt 
török hadi hajós sereg: a’ f. lu 7-dikén 
hagyta el kikötő hellyeinket,. és a’ M ah- 

. mu d i e  ASmirálhajót kivéve, egészen 
a’ Mármora tengerén van. A’ fegyver
tárnál több külömböző nagyságú hajók 
felfegyverkezésén munkálkodnak.

A’ török Monitor szerént, a’ Nagy 
Vezér, az Albániai és Boszniai pártülü- 
ket meggyőzte és -azokat az új Systema 
‘elfogadására kénszeríté.

; E r  a n t z i a O r s z á g .

Alig halt meg a’ Ministeri Tanáts 
Elölülője P e r i e r ,  midőn Párisban, 
mindenek arról beszéltek, hogy ki fog
ja  annak megiiresűlt helyét betölteni. 
A’ N o u v e l l i s t e  (ministeri Újság) 
azt mondja., hogy a’ mostani Ministere
ken kivül is elég ember van, ki az ud
var^ jelen/uralkodó principiumát meg
tudja tartani, — illy ének p. o. Mol e ,
D u p i n , D e c a z e s, G u i z o t, T h i.e r  s, 
JB e r e ng.e r ,  Fo n fr e d e, l\e  s urn a t, 
P e r i e r  Á g o s t o n ,  M a i s ö ú j  Ge- 

e r a r d ,  R a y n e v a l ,  M o r t e r o a r t ,  
„V a t i m e s n i 1, ’s a’ t.

P e r i  e r  Agos  to'n t, .a’ Status eránt 
-való nagy érdemeiért, egy Királyi ren
delés Frantzia Országi Pairi méltósá»- 
ra emelte.

A’ belső Minister, Cuvi  é r n e k  
nagy szorgalommal és belátással szeri 
■//élt természeti gyűjteményeit és könyv

tárát, mellyek az Európában lévök Iiőas- 
züi a’ legszebbek, akarván a’ Statusnak 
megszerezni, vizsgálásokra egy Biztos
ságot rendelt. — .•

A’ M oniteur szerént a’ belső Mi
nister m eghatározta, hogy a’ megból- 
dogúlt G u v i e r  özvegye eddig birtlak- 
helyét a’ botanikus kertben míg él min
dég megtarthassa. Ugyan annak a’ kints- 
tár esztendőnként {)()Ü0 frank fizetést ád.

A’ K oronahertzeg, két Adjutánsai
tól kísértetve Május 2o-kén déli Fran
tzia Országba fog útazni és 5 hétig ma
rad ki. A’ M oniteur szerént megy a’ 
Hrtzeg Sensen, Autun-on, Bourg-on, 
Lyon on, Valence-n, Avignon-on, Aix-on, 
keretzlül MarseilJeben és Toulonba,
— onnan Arles en , Niines-en, Mont- 
pellieren, VVenden ’s aVt. lieresztül visz
sza Párisba.' v

A’ Frantzia Újságok szerent, a’Bel
gák Királya L e o p ó l d ,  Ö Felségének 
a’ Frantziák Királyának legöregebb Leá
nyával L ú i s á v a l  nem sok idomúivá 
öszve fog ltelni.

Az Orosz Követ P o z z o  d i  B o r 
g o ,  Követségi titoknok L a b e n s k i -  
vel Május -18 lián Párisból, Sz. Péter- 
várába iitazott. Távol létében a’ Követi 
foglalatosságokat Kövelségi-tanátsos Gróf 
M e d e m  viszi.

Egy új Királyi parantsolat viszsza 
húzta azon rendeléseket, m e lly e k  Al- 
gierban a’ polgári igazgatásról, a’ múlt 
esztendő December havában adattat- 
tak ki.

A’ General L a m a r q u e  egéssége 
javul, a’ kereskedés ministeréje Gróf 
d’ A r g o u t - é  pedig tökélletesen visz
sza állott.

Marsajl G e r ' a r d j  kinek az éjsza- 
,k i seregekhez kelle vala m enni, meg 
is Párisban van. Indúlása idejét dz í»’ 
hír halasztotta e l ,  hogy Gróf G r ey



az ánglns Ministeríumba ismét viszsza 
lépett.

Az úgy nevezett Nemzeti egyesü
let és az a’ Társaság , melly magát lelt
képpen nevezi: „A z É g  ts  ált ú g y 
s e g i t ,  h a  m a g a d  s e g í t e s z  m a g a 
d o n "  új erővel kezdenek munkálkod
ni. Az u to lsó , a’ Megyéket sok ezer 
példányokban kiadott kerülő levelei ál
tal arra  nógatja, hogy azok, az Ország
nak- és a’ Nemzeti függetlenségnek ol
talmazására minden helységben Biztos
ságot rendeljenek.

B e l g a  O r s z á g .

A’ belga Képviselők kamarájának 
Máj. 12~ki'ülésében M u e l e n a e r e  a’ 
külső M inister, jelentést tesz mind azon 
dolgokról, mellyek Európában történ
tek , és Belga Országra nézve valami 
befolyások lehet. Nevezetesen közli az 
Orosz Tsászár ratificatióját szóról' szó
ra , ónnak kitserélése tzerimoniáit. Fel
hozza az ángoly refornibillen történt 
tsaknem váratlan dolgot. A’ T h o r n  
fogságba való tételét is említő  , — mind 
ezeket úgy a’ mint azt olvasóinkkal 
már mi közlöttünk. •— G e n d e b i e n  
és L  e c 1 é r  e q javallották, — hogy egy 
biztosság készítsen 0» Felségének Fel
írást, és azt abban kérje meg, hogy 
az alkudozás halasztassék arra az idő 
re , mikor a’ Nov. 15-ki Tractatus fel
tételek nélkül hagyódik helybe, — és 
hogy ugyan az (Király) a’ Hollandiá
val való dolgát gyors és hathatós rend- 
szabások által, vagy békességiegyezé- 
«ek, vagy haddal minél elébb végezze. 
Ez a’ javallat egyező akarattal elfoga- 
dódván} Biztosság a’ Felírást elkészí- 
té — ő  Felségénekáltaladódék. A’ Ki
rálynak arra adott felelete rövideden 
ide megy: „Örömmel jelentem , hogy 

Kamara Kívánsága azon Systémával

éppen megegyez, mellyet a’ Ministe- 
r iu m  követ, és a’ mi liözelébb a’ Con- 
ferenlziának elébe terjesztetett. Az én 
vélekedésem szerént dolgunk leghama
rabb végét úgy ér i ,  ha Európát meg
győzzük a’ felöl, hogy Belga Ország, 
ha a’ szükség úgy kívánja, az Isteni 
gondviselés segedelme mellett, fegy
verrel is tudja a’ maga jussait oltalmaz- 
ni. Gyönyörűséggel szemlélem, hogy 
a’ Nemzet semmi viszontagságoktól nem 
irtózik , és ehez képest Ministereim ál
tal rövid időn elébe fogom terjeszteni 
á’ Kamarának azon törvényjavallatot, 
melly a’ Kamara feltett tzéljának eléré
sét foglaljamagában.Cí

Az Ernán c i p a  t i o n s  szerént a’ 
Kormányszékhez ismét Protocollum kül
detett, melly Máj. l í-k é n , 60ik szám 
alatt Londonban adatott' ki. Ezen Pro- 
tócollumban midőn a’ Conferentzía. 
T h o r n  Urnák fogságra lett tételét na
gyon kárhoztatná, a’ hollandiai kor
mányszéknek, a1 nevezett rab szabadon 
botsáttatását kötelességévé teszi. Ugyan 
ez a’ Protocollum a’ Bqlga igazgatószé
ket is mfegszóllítja, hogy a’ Tornaco 
dolgába keveredett személyeknek sza
badságát Belga Ország is adja viszsza. 
Ezek a’ fogságot a’ mint a’ Conferen- 
tzia magát kifejezi , megél demlették 
ugyan, de minekutánna már gonoszsá
gokért meglakoltak és] szabadon bocsát
tatnak, ez úgy essék m eg, hogy bűnök 
soha szemekre ne vettessék.

Belga Országnak éjszaki tartomá
nyaiban katonai mozgások tétetnek. A’ 
második vadász regement ,  melly e d d ig  
L ő v e n b e n  vólt ,  és a’ második lánd- 
zás ezered, a’ határszélek felé nyomul
tak. Más ezeredekhez is küldetett pa- 
rantsolat, melly a z t  rendeli, hogy azo
kat minden órában készen tartsák, és 
ha kívántatik amazoknak utánnok .me
hessenek.



General D u v i v í e r ,  a? Kórmán- adást lígy tekintem, mint a’melly ugyan
nya alatt lévő s e r e g e k n e k  je len ti, hogy azon jussnál; elvevésén vagyon fu'ndál,
a’ hadi sereg fővezérségét a’ Király ma- vá, a.’ minek pedig éppen megfordítva
_a veszi által. kellene lenni. Ckiáltáa az Opposüion :

E"y levélben , melly Í5- ken’ M e- halljuk!) Az. a’ szoros egybeköttetés,
eh e Ínben költ, a’ többek közt e’ van: mellyben 24 esztendők óllá a’ nagyobb
Miólta General D u vi e r megérkezett., kézművészi megyékkel voltam ,. eléggé .
az ólta a’ második Osztálynál szembe- megmutathatták nékem azt , miilyen
tűnő munkásság .uralkodik. A’ M e- szükséges vólna azoknak választási just
chelnben és vidékén lévő seregek teg- adni, p. o. L.e-e d-s-nek, S h e f f i e l d -
nap kaptak parantsolatot, hogy mago- nek és Y o r k n a k .  Éppen ma vettem a’
kát a’ határszélek felé való menetelre Yorki Lordmayortól levelet, mellyben
készen tartsák. ‘ írja , hogy Ő az én házam., ’s egyébb

Az Antwerpiai .Újság szerént  ̂ a? javaim megmentésére, katonai segítség-
Hollandiai, seregek M a e s t r  j  c h t bői is- hez vóltkéntelen folyamodni. Mert azo-
mét kirontottak, és magokkal egyns* kát a’ nép , azon hamis h ir r e , mintha
hány vámszedő tiszteket elvittek. én a! bilinek ellene voksoltam vólna,

semmivé akarta tenni. Örömmel jelent-
N a-g y B r  i t a  n a  i hetem, hogy a’ javaimon telt károknem

igen nagyok és rem ényiem , hogy a’
A' Londoni Ujságlevelek azon saá- reformbill felöl való gondolkozásomnak

mos Nemzetigyűlésekrol való híradás- ez alkalommal tett kinyilatkoztatása inin-
sal vagynak te le ,. mellyek Angliának deneket meg fog nyugtatni. — A’ Ru]t-
kissebb nagyobb városaiban mind un- l a h d i  Hrg nem hiheti, hogy az Of;
talán tartatnak. Skotziában az Ed i n -  szág jövendőbeli jó lléte, a’ jelen idő
b u r g i ,  G l a s g o w i  és P e r t h i  gyű?- történeteitől fi'iggene , és azt mondja,
lésekben igen tüzes beszédek tartattak, hogy ő nem talál szavakat , mellyeldtel
Az utóbb említett helyen háromszmu a’ Kiralynak illendőképpen k öszön h etn é
zaszlókat is számosán lehetett látni. meg a’ jelen pillantatokban n yilván  va-
, Felsóliáz Máj. 18-ki ülésében lóvá tett maga elhatározását. Ha Ö Fel-

_a ¥ o r k !  É r s  e k  a’ Reformbill felől sége a’ néki mostanában adott tanátsot
való erielmet a következa szavakban elfogadta vólna, ez a’ ház tanátskozó

* i Cn uőymond — az el- gyűlésneklenni örökre megszűnt vólna. 
sô  bili masodszon feloivastatásán jelen Hallván a’ beszélő , aMV e 11  i n g t o n- 

volna, annak nem ellene, ha. ra ruházott motskokat, nem győz elég--" 
nem bizonyosanmellette voksoltamvól- gé tsudálkozni, hoey lehet a’ haza, 
fnl/nüi6? P ^ . ^ f e r t  mivel azt ücaság, azon nagy ember Ckalona) eránt ollyan 
Sínln . -  ̂ .zna r asy°bb része háládatlan. A’ jelen reformbillről a’ be- 
S í  ^  nUi ' Partf°Sásában szélŐ igy gondolkozik: hogy ö a’ Kép
iven aHnlífnlT -1®. m,eSegyez®lt/ % y  il- viselői systemán tejendő meggondoltés 
S 2  Í  T  rendszabas Uraim! okos javításnak nem ellensege. Hogy
metTdem.1 TI ° ’S néki az elébb, feltett reformbillt lehetet-
T icU k  RninYfyan n len vólt-, oltalmaznia, a’ mostaninak pe-
n Z  az ehb?n S J f gyí  el ?»*&>■ ««g-pártfogója. Ő a’ Aépnek azon jussát, ,

° Xa âsztási juss hogy az öszvegyülheí.5fin és vélekedése#



kimondhassa éppen nem ellenzi és a®i 
hiszi, hogy tsak egy Nemzet sints, melly, 
az ángolyoknái ezen tekintefben na
gyobb szabadsággal bírna. A’ H rg, a’ 
haznak ezen fontos dolgokról tartott 
szóví tatások közben való maga viseletén 
nagyon tsudálkozik és azt a’ következő 
felhozott mondással fejezi k i : azok , a’ 
Isiknek hatalmakban vólna roszszat tse- 
lekedni, és azt még sem tselekszik,, 
méltán tarthatnak just a rra , hogy raj
tok a’ haza bámulni fog.ÍC Égyoberánt 
a1 H rgnek a’ jelen Reformbillröl való 
vélekedése éppen az, a’ mi azoké., kik- 
azt a’ Házaknak elébe terjesztették, chall-: 
juk!)- — Gróf H a r e w o o d  örömmel 
jelenti, hogy a ’ Király' Ministereinek 
a’ Reformbill keresztül vilietésére szük
séges eszközöket megadván, azok letelt 
hivatalokat ismét felvállalták. cEzen sza
vakra örömét az egész ház külömbféle 
jelekkel nyilatkoztatta), —  és javalja,; 
hogy a’ Ház a’ Reformbill vizsgálására 
a’ közelébbi Hétfőn (21) formáljék Biz
tosságokat. (tetszés) Gróf H a r  e w o o d 
igy folytatja beszédét: A’nemes Grófot 
hivatalának ismétlem felvállalására az 
indította, hogy ollyan hatalommal ru- 
háztatott fel, mellyel a’ Bilinek kérész- 
tül vivésében már most bizonyos. Meg
fogják tapasztalni Uraságtok, miben áll 
ez a’ t e l y e s  h a t  a l o m ,  és ha a’ dol
gon való fordításnak ez a’módja kimegy, 
a’ ház bizonyosan* megszűnik lanátsko- 
zó gyűlés lenn i, a’ korona megmaradá
sa, az alatt-valók szabadsága nagy- 
veszedelemnek lesz kitétetve. Ollyan tse- 
lekedet ez , melly a’ háznak ezen olda
lán ülő nemes Lordokon a’ legnagyobb 
erőszakot, és igazságtalanságot követi 
el. A’ honnan a’ szükségtől kénszerít- 
tetve ö maga is e 11 á v o z n a, és talán 
soha sem lehelne többé alkalmatossága, 
arra hogy ezen házban a’ maga véleke
dését szabadon kimondhassa , ha a’ -Mi

nis terek ..■a’ szóbarlzok szabadságát sem- 
mivé tennék. (A’ többi következik.)

N é m e t O r  s z  á g.
Esmeretes lehet Olvasóink elolt av 

meg hóit Hassiai Fejedelemnek azon 
rendelése, mellyben a’ Fejedelemség 
Biztosai is megegyeztek, „hogy a’ Has- 
siában lakó Izraelitáknak, a’ Keresztyén 
Felekezethez tartozó alattvalókkal egyen, 
lő polgári és statuspolgári jussok le
gyen." Ez a’ rendelés eddig tsak a’ tu
lajdonképpen való és igy a’ Felső és 
Alsó Hassiai Izraelitákat illette, most 
pedig ugyan az3 úgy terjesztetett ki 
az egész Statusra, hogy a’ kik eddig 
azzal nem é l l e k m i n t  á’ Ha n  a ti 1, 
F u 1 d á i , és H ü n f e 1 d i Izraeliták', an
nak ezek is részeseivé lettek, t .

Elegyes legújabb Tudósítások.
L o n d o n  M áj.22. A’ Ref.bill elfo

gadása vagy viszszavetése felett ismét 
elkezdődtek a’ Felsöliáz választottságá- 
han a’ vitatások, ott kezdvén-el annak 
tzrkkelyeit meglíányni "vetni, a’ hol azt 
Lord L y n d h uvr  s t javallatnának . elfo
gadtatása lilán, félbeszakasztották. Ezt 
a’ javallatot tehát most felfüggesztvén,a’ 
B. betű foglalatján;, az az, azon kez
dették a’ vitatást, hogy Manchester, 
Birmingham, Leeds ’s a’ t, városoknak 
adódjanak e’ választási jussok, vagy ne? 
A B. tzikknek nyoltz első Clausulai 
változtatás nélkül elfogadtattak.

P á r  is Máj. 25 dikán. A’ Journal 
de Debats írja. Már bizonyosnak lát
szik , hogy L e o p ó 1 d Ő Felsége a’ Bel
gák Királya, a’ Franlziák Királyának 
idősb leányát L ú d  o v i k a  Prinlzasz- 
gzonyt veszi feleségül. A’ Király és ia- 

. miiiája Ma). 28-kán indúl Compiegne- 
be, a’ hova L e o p o l d  Király Máj. 29- 
kén fog megérkezni, ’s ott O Felségek 
Máj. Sl-dikéig lesznek együtt. /



M a g y a r  O r s z á g .

A’ Ts. Ns. V as Vármegyében Máj. 
22-kén ’s kővetkező napjain tartatott 
Tiszt-Újító Gyűlésnek, mellyröl köze
lebbi Újság levelünkben emlékeztünk, 
további folyamatja,így vólt:

Máj. 23-kán 0  Hertzegsége Kegyel
mes Fő íspány Urunk Fö Jegyzőnek 
T. Széli Imre, Első AlWegyzőnek Kól- 
tai Vidos Jó’sef, 2-dik All-‘Jegyzőnek 
Felső Eöri Bertha Antal Urakat y  úgy 
Makkos Helyei Hetyey István Urat is ; 
a’ Számvevőségben, Orczi Orczy Imre 
Urat pedig Levéltárnoltságban líjra meg 
erősítette. — Fő Adószedő Bárdossy 
László, Áll-Adószedö Hodászi Ignátz, 
Tiszti Fő, Ügy viselő Kamandy Lajos U- 
rak, újabban is megválasztanak. Első 
All Ügyviselö Hrabovai Hrabovszky Sá
muel, 2-dik Holtai Vidos , Lajos Urak 
lellek..

A’ Járásokban több Fő és Allszöl- 
ga Bírák Hívataljokát végképpen leté- 
vén, a’ választások resultatuma’ le ti ek
képpen: a’ S z o m b a t h e l y i  Járásban 
Fő Sz. Biró Gáli János,.All Sz. Bírált 
Ivány Sámuel, és Sz. Martoni Radó La
jos Urak. A’ N ém  e t Új v á r i  Járásban 
Fő. Bíró, Kosoczy Ferentz, All Sz.. Bí
rák Darázs Porpáczi Darázs Lajos, és 
Tóth Pál Urak. A’ Kö r me n d i ,  Járás
ban Fő Biró- Tóth Lajos, All Sz. Bí
rák  Balogh László, és Zárka Sándor 
Urak.. A’ K e m e n e s  ál l j  a i Járásban- 
Fő Biró Koltai Vidos Dániel , AU Sz. 
Bírák Márton István, és Dugovits Im
re Urak., A’ K ő s z e g i  Járásban Fő Bi
ró Laky Antal, All Sz,.Birák Tóth Sáa-

dor és Szluha Márton Urak. A’ T o t h- 
s á g i  Járásban Fö Bíró Kisfaludi Kis
faludy Já n o s , All Szolga Bírák Lipits 
Antal és Keöszeghy Antal Urak lettek. 
Az .Esküiteket Ö Hertzegsége a’ fenn 
álló szokás szerén t kinevezte, a’ többi 
Tisztviselőket és Szolgákat pedig meg 
erősítette.

Az egésü Tisztválaszlás két hivata
lokon voksolásra kerülvén a: dolog, há
rom napok alatt végződött; — a’ vok
solt száma 5000-nél több volt, és az 
egész választás altaljában nagy energiá
val ment véghez. Egy Versezet is je
lent meg ezen alkalomra nyomtasás: 
bán. Ezt a’ közelebbi Újság mellé adan
dó S o k f é l é b e n  közöljük.

H i r d e t é s .

Sáros Vármegyének S e b e s  nevű 
Uradalmába^ Jnn. 15-kélöl kezdve min
dennap vásárolható valóságos úgy neve
zett Electural-hágó kosok találtatnak 
gyapjastól, a’ szerén t, a’ mint  azokat 
B a r  te  Is Fér. Úr rendsorba szedte.— 
A’ venni kívánók jelenthetik magokat 
írásban vagy szóval Gróf l j a l l e r  Fe
rentz Úr Tisztartói tisztségénél.

Béts.  Felsöségi meghatározás sze
rént mindenféle zsemlyéket és kenye
rekéi kissebbre sütnek ezen Június hó
napban a’ Bétsi kenyérsütök, a’ 1/2- 
kr-os zsemlyét ltivévén, mint a’ niim 
hónapban. —  A’ marhahús fontja 9p.p* 
kron vagy 22 1J2  váltó ltron meg
maradt.

CF'é 1 á r  k u s 55 T o l d a l é k k a l . )

Szer.kesztető,  és. Kiadó. M á r t o n  J ó  ’s-e f , Professor. (Landstrssse I^ro 515.) 

ftjomtató I'iemes.Há l l t u l  Ajit á l .  (Obere B á c k e r -S t r a s s e  Nro 755./


